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číslo 29l$ 52l2013AlP vAoTP sR_2

o poskytnutí príspevku na aktivačnú činnost'formou menších obecných služieb pre obec

uzatvorená podťa ustanovenia $ 52 zékona ě, 512004 Z. z. o službach zamestnanosti
a o zlnene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len,,dohodď').

ČHnokI.

Úěastníci dohody

Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Nové Zámky
Adresa: F. Kapisztóryho l, 940 36 Nové Zrámky
V zastupení: Ing. Helenou Bohátovou, PhD., riaditel'kou
ICO:37961187
Bankové spojenie: Štritrra pokladnica č. účtu: 7O0Ol28524/8l80
DIČ:2021773248
(ďďej len,,úrad PsvR ")

obec Rúbaň
Sídlo: 94l36 Rúbaň č. 27

ČHnokII.
Predmet dohody

1' Predmetom dohody je úprava práx apovinností účastníkov dohody pri zabezpečení
rcalizácie aktivačnej činnosti formou menších obecných služieb pre obec podťa

$ 52 zakona č,. 512004 Z. z. o službách zamestranosti a o anene a doplnení niektoých
ziíkonov v mení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o službách zamestranosti").

V znrysle
operačného programu zamestnanosť a sociálna inkluzia
Prioritní os č. 1 - Podpora rasfu zamestnanosti
opatrenie ě. l.1 - Podpora plogramov v oblasti podpory zamestnanosti a riešenia
nezamestnanosti a dlhodobej nezamestnanosti

'a

Zgstupené starostkou: Ing. Štepankou Zacharovou
ICO :00309231
DIČ:2021060580
bankové spojenie: oTP Banka
(ďďej len,, obec")

č. účtu: 70094lL/5200

uzatvárajú
tuto dohodu.
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ČHnok III.
Účel dohody

Účelom dohody je poskýnutie príspevku na aktivačnú činnosť formou menších obecných
služieb pre obec.

obec berie na vedomie, že furančný príspevok, a to aj každá jeho ěasť, je verejn1ým
prostriedkom Slovenskej republiky podťa osobitného predpisu ($ 2 písm. azákona
ě.52312004 Z. z. o rozpočtov'ých pravidlách verejnej správy a o zlnene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj ,,zákon o rozpočtových
pravidlách verejnej správy"). Nenávratrý finančný príspevok pozostáva zpríspevku
zo štátneho rozpočtu SR a z príspevku z Európskeho sociálneho fondu (EsF) v pomere
I5Yo : 85%. Na pouŽitie ýchto prostriedkov, kontrolu použitia ýchto prostriedkov
a vymríhanie ich neoprávneného použitia sa vďahuje reŽim upravený v osobitných
predpisoch (zákon ě. 2512006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o anene a doplnení
niektor'ých ziíkonov v znení neskorších predpisov, zákon ě. 50zl200l o finančnej kontrole
a vnútomom audite a o zlnene a doplnení niektoných zákonov v zneni neskorších
predpisov, zékon ě' 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy). obec
súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou systému
finančného riadenia štrukturálnych fondov azavázuje sa ako prijímateť pomoci
dodrŽiavať pravidlá oprávnenosti qýdavkov.

obec si je vedomá, že za závažné porušenie tejto dohody sa bude považovať aj porušenie
finančnej disciplíny podl'a $ 31 zákona o rozpoětoqých pravidlách verejnej správy.

článok IV.

Práva a povinnosti úradu

Úrad sa zavázuje:

1. Poskytovať obci písomne alebo elektronicky raz za mesiac, najneskÓr do 20. dňa
nasledujúceho kalendárneho mesiaca, na účely organizovania menších obecných služieb
údaje o uchádzačoch o zamestnanie (ďalej len ,,UoZ"), ktorí majú v obci trvalý pobyt
a kÍorí sú dlhodobo nezamestnaní oběania v zmysle $ 8 ods'l písm. c) zákona o sluŽbrách
zamestnanosti a ziíroveň sú poberateťmi dávky v hmotnej núdzi a príspevkov k dávke
v hmotnej núdzi podťa $ 52 ods. 1 a ods. 5 písm. e) zákona o službách zamestnanosti.

2. Zabezpeěiť vyber vhodných UoZ, kÍorí majú trvalý pobyt v obci, resp. prechodný pobyt
v obci, ktorá organizuje vykonávanie aktivačnej činnosti formou menších obecných
sluŽieb v zrrtysle tejto dohody

3. Poskytnúť obci príspevok podťa $ 52 ods. 7,8 a 9 zékona osluŽbách zamestnanosti
na úhradu časti nákladov, ktoré súvisia s vykonávaním menších obecných služieb
pre obec najviac vo výške 954'00 EUR a príspevok na úhradu časti celkovej ceny
práce zamestnanca, kÍoý organizuje menšie obecné služby, ak má takého zamestnanca,
najviac vo výške 0 EUR, spolu najviac vo výške 954'00 EUR, slovom:
Devát'stopiit'desiatštyri EUR.

J.
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4. Pri stanovení celkovej vyšky príspevku podťa bodu 3 zohťadniť dohodnutý ýždetný
rozsah vykonávania menších obecných služieb (ak bude menej ako 20 hodín' do celkovej
vyšky príspevku sa započítava len pomerná ěasť príspevku), termín zaěatia vykonávania
menších obecných sluŽieb, dohodnutý počet UoZ uvedený v Čt. v. bod 2, ako aj celkový
počet UoZ, ktorí vykonávajú, resp. vykonávďi menšie obecné sluŽby v obci a taktiež
skutočnosť, či bude UoZ zaradený na aktivaěnú činnosť počas prvych najviac šiestich
kďendrárnych mesiacov, resp. opakovane počas ďalších dvanástich kalendárnych
mesiacov. Po zohťadnení ýchto skutočností poskytnút' obcí mesačne príspevok za
lUoZ vykonávajúceho menšie obecné služby v štruktúre: príspevok na úhradu časti
niíkladov, ktoré súvisia s vykonávaním menších obecných sluŽieb pre obec najviac
vo ýške 26'50 EUR a príspevok na úhradu časti celkovej ceny práce zamestnanca,
ktoý organizuje menšie obecné služby, najviac vo výške 0 EUR, spolu mesačne za 1

UoZ najviac vo výške 26'50 EUR.
5. Poskytnúť obci príspevok v plnej výške podťa bodu 4 tohto článku v prípade, že termín

zaěatia aktivačnej ěinnosti UoZ je od 1. dňa do l5. dňa v kalendárnom mesiaci. Poskytnúť
obci príspevok v polovičnej výške zo stanovenej plnej výšky v prípade, že termín zaěatia
aktivačnej činnosti UoZ je od 16. dňa do konca kalendrárneho mesiaca.

6. Poskytnúť obci príspevok vplnej vyške podťa bodu 4 tohto článku akIJoZ odpracuje
počas kalendrímeho mesiaca viac ako dvojnásobok dohodnutého ýžderrného pracovného
času. Poskytnúť obci príspevok v polovičnej výške podťa bodu 4 tohto článku, akIJoZ
odpracuje počas kalendrárneho mesiaca práve dvojnásobok dohodnutého !ýždenného
pracovného času, resp. menej ako dvojntásobok týŽdenného pracovného času.

7. Poskytnúť obci mesačne príspevok za UoZ, ktorí vykonávďi aktivačnú činnosť
v príslušnom kalendiírnom mesiaci, vo výške zodpovedajúcej skutočnostiam podl3a bodu
4,5,6 a skutočne vynaloženým a preukiázaným výdavkom.

8. Poukazovať obci počas doby organizovania aktivačnej činnosti mesaěne príspevok
naúěet, najneskÓr do 30 kalendárnych dní odo dňa predloženia všet[ých dohodnudch
dokladov. Vprípade, ak urad zistí vpredložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má
opodstaÚrené pochybnosti o pravosti alebo správnosti predložených dokladov, lehota
navyplatenie finančného príspevku podťa predchádzajúcej vety neplynie, ato až do
skončenia kontroly správnosti a pravosti predloŽených dokladov, alebo do odstránenia
zistených nezrovnalostí.

9. Vyplatiť poslednú splátku z celkového dohodnutého príspevku po kompletrom predložení
a skontrolovaní dohodnuých dokladov a po predložení Správy o kvantifikovanom
prínose (príloha č. 17) organizovania aktivačnej ěinnosti oproti stavu pred jej zaěatím,
v súlade so Ziímerom organizovania aktivačnej činnosti a v súlade s bodom 8.

10. vÍátiť obci originál dokladov predložených podťa Čt. v. bodu 10 tejto dohody do 60
kalendrímych dní odo dňa ich predloženia, ak sa nedohodnú inak.

l1. omámiť obci, ak dočasná pracovná neschopnosť dlhodobo nezamestnaného občana počas
vykonávania menších služieb pre samosprávny kraj trvá viac ako 30 kalendámych dní,
odstupenie uradu od dohody s UoZ.

l2.Doručiť obci materiríly zabezpečujúce publicitu spolufinancovania poskyurutých
príspevkov z prostriedkov ESF.
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čbnok V.

Práva a povinnosti obce

Obec sa zavázujez

1. Zabezpeěiť aktivaěnú činnosť formou menších obecných sluŽieb pre obec tak, aby práce
vykonávané UoZ boli určené na zlepšenie ekonómiclcých, socirílnych podmiěnok,
kultumych podmienok, tvorbu, ochranu, udržiavanie a zlepšovanie životného prostredia
obyvateťov obce, starostlivosť o ochranu a zachovanie kulturneho dedičstva, podporu
vzdelávania, rozvoj a poskytovanie sociálnych služieb a ďalších činností obce v socialnej
oblasti, rozvoj aochranu duchovných akultumych hodnót, doplnkové vzdelávanie detí
a m|ádeŽe a na rozvoj a podporu komunitnej činnosti.

2. Zabezpeěiť po dobu od 1.10.2013 do 3l.3.2014 vykonávanie aktivačnej činnosti pre 6
UoZv štrrrkture:

Druh vykonávaných
prác podl'a $ 52 ods. 2
zákona

Počet UoZ ISCO-08 Termín vykonávania
od/do

Rozsah
(týždenný rozvrh

hodín)
Tvorba,ochrana'udŽia-
vanie a zlepšovanie ŽP 6 9613001 1.'l 0.2013-3't.3.20't 3 20

3. Zabezpeěiť dodržiavanie denného rozvrhu začiatku akonca vykonávania aktivačnej
činnosti UoZv štrukture :

\t deň

'*)*,.,-*

Pondelok Utorok Streda Šwrtor Piatok

od-do od-do od-do od-do od-do od-do od-do od-do od-do od-do

časové rozpátie
(v hodinách)

7.30-
12,00
8,00-
12.00

12,30-
't5.30

7.30-
12,00
8,00-
12.00

'12,30-
15.30

7,30-
'í2'00
7,30-
12.30

8,00-
'12,00
12,30-
15.30

7.30-
12,00
8,00-
12.00

12,30-
15.30

7,30-
12,00
7,30-
12.30

8,00-
12,00
't2,30-
15,30

počet
zaradených
UoZ

3
I 3

2
1 2

I
4

1

I
2
,| 2

2
,|

1

2

4. Koordinovať aktivačnú činnosť UoZ prostredníctvom 0 vlastných zamestnancov a 0
zamestnancov prijaých na tento úěel do pracovného pomeru z radov UoZ, ktorí budú
organizovať aktivačnú činnosť UoZv rozsďru 0 hodín dždenne na jedného zamesbmnca.
Ak nastane skutoěnosť, kÍorá má za následok ukončenie pracovného pomeru
zamestnanca, kÍory organizuje aktivačnú činnosť (ďďej aj ,,otgantzátor), je obec povinná
v spolupráci s uradom do 15 kalendárnych dní od skončenia pracovného pomeru určiť
iného zamestnanca' ktorý bude aktivačnú činnosť UoZ organizovať. Akobec neurčí
(nezamestná) organizátory je n organizovanie aktivačnej ěinnosti zodpovedný štatutárny
zástupca obce.

5. V prípade prijatia do zamestmnia organizátora(ov) z radov UoZ, doručiť uradu
hodnovernú(é) kópiu(e) pracovnej(ých) zrnluvy(zmlúv) najneskÓr do 15 kalendárnych
dní od uzawetia pracovného pomeru.

6. V prípade poverenia vlastného zamestnanca(ov) organizovaním akÍivačnej činnosti UoZ,
zas|ať uradu za tohto(týchto) zamestranca(ov) hodnovernú(é) kópiu(e) pracovnej(ých)
zmluvy(úv) a dohÓd o zmene pracovných podmienok k pracovnej zmluve, najneskÓr do
15 kalendárnych dní odo dňazaěatiaorganizovania aktivačnej činnosti UoZ'

Dohoda č.29/s52Dol3lNp veotp sR_z 4
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7. Viesť dennú evidenciu dochrídzky UoZ, ktorí sa zučastňujú na aktivačnej činnosti
a organizátorov aktivaěnej činnosti, s ich vlastnoručným podpisom, ktorým potwdzujú
účasť navykonávaní aktivačnej činnosti, Íesp. na jej organizovaní. obec uvedenú
evidenciu uschováva a poskytrrje ju na ffzickú kontolu uradu na základe vyzvarua
a v zmysle podmienok stanovených v tejto dohode.

8. Predkladať na zák|ade dennej evidencie dochádzky UoZ a organizátora(ov) 1 originál a 2
kópie vyhotovení na urad mesačne, najneskór do 5 pracovných dní po uplynutí
príslušného mesiaca, ,,Evidenčný list dochódzlcy UoZ, ktorí vylronáuajú ahivačnú ěinnosť
formou menších *obecných služieb pre obec alebo menších služieb pre samospróvny lvaj"
(príloha č. 8) a ,,Evideněný list dochódzlE zamestnanca, ktoý organizuje aktivačnú
ěinnosť formou menších *obecných služieb pre obec alebo menších služieb pre
samosprdvny baj" ), potvrdený podpisom štatutárneho ástupcu obce (príloha č. 8.l).

9. Dohodnutý rozwh vykonávania akÍivačnej činnosti podťa predloženého denného rozwhu
začiatku a konca vykonávania aktivačnej činnosti UoZ, je pre obec zéxáný s qinimkou
akpovinnosť UoZ odpracovať dohodnutý počet hodín pripadne na deň pracovného
pokoja. V prípade, ak na zák|ade predloženého denného ronnhu má obec zátujem
v odóvodnených prípadoch organizovať aktivačné práce inak, napr. počas dní pracovného
pokoja alebo voťna, resp. vo večerných hodinách alebo nočných hodinách,
tuto skutočnosť oznámi obec uradu. Urad o uvedenej skutoěnosti upovedomí UoZ. UoZ
móŽe vykonávať aktivačnú činnosť aj vo večemých a nočných hodinách' resp. v dňoch
pracovného pokoja a voťna s ým, že v takýchto prípadoch urad požaduje súhlas UoZ
a uvedená skutoěnosť sa zapracuje do dohody s UoZ.

l0. Predkladať úradu, najneskÓr do posledného dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho
po skoněení kalendárneho mesiaca v ktorom jej vydavky vznikli v 2 vyhotoveniach
žiadosť o úhradu platby súčasne s tým

a) podpomé dokumenty - l originál a 2 kópie dokladov o použiých finančných
prostriedkoch (faktúry a doklady o zaplatení urazového poistenia, nákupe osobných
ochranných pracovných prostiedkov, pracovného nráradia a ďalších súvisiacich
oprávnených výdavkoch), l originríl a 2 kópie qipisu bankového účtu príjemcu
alebo t originríl a 2 kópie potwdenia banky o uskutoěnení príslušnej platby, v prípade
platby v hotovosti výdavkovy a príjmový pokladničný doklad a doklad z registračnej
pokladne,

b) ,,VýIrnz kvýpočtu príspevhl na alďivačnú činnosť formou *menších obecných služieb
pre obec alebo nenších služieb pre samospróvny lvaj (príloha č. 9)'

c) výplatrú pásku alebo iný doklad, na základe kÍorého je možná identifikácia vyplatenej
mzdy' kópie zamestrávateťom potvrdených mesačných výkazov do socirálnej
poisťovne a mesačných výkazov do zdravotnej poisťovne
zaz.arnestnávateťa, loriginríl a2 kópie vypisu bankového účtu príjemcu alebo 1

originál a 2 kópie potwdenia banky o uskutočnení príslušnej platby.

tl.ozrrámiť uradu nedodržanie rozsahu hodín, neúčasť, neskončenie alebo odmietnutie
vylanávania aHivaěnej činnosti UaZ bezodkJadne, najneskór do 3 pracovných dní
od vzniku jednej z uvedených skutočností (príloha č. 10). oznámiť uradu najneskór do 15
kalendárnych dní kaŽdú z|nenu alebo ul<ončenie pracovného pomeru zamestnanca, ldorý
organizuje aldivačnú činnosť formou *menších obecných služieb pre obec alebo menších
služieb pre samospróvny lraj (pnloÍnč. 12 k tejto dohode).

12. V prípade predčasného ukončenia vykonávania aktivačnej činnosti UoZ sa takéto

Dohoda č,.29A522ol3/Np vaorp sR-z 5
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uvoťnené miesto na aktivačnú činnosť nepreobsadzuje iným UoZ. Y prípade dočasnej
práceneschopnosti UoZ zaradeného na aktivačnú činnosť nemóŽe obec prijať
na vykonávanie aktivačnej činnosti iného UoZ. UoZ po ukončení dočasnej pracovnej
neschopnosti móže vo vykonávaní aktivačnej činnosti pokračovať v zmysle platnej
dohody s úradom, pričom doba vykonávania aktivačnej činnosti sa mu o dobu dočasnej
PN nepredlžuje. Vykonávanie aktivačnej čirrrrosti UoZ sa končí uplynutím dohodnutej
doby, ak dočasná pracovná neschopnosť tohto UoZ trlvá dlhšie ako je dohodnuta doba
vykonávania aktivačnej činnosti. Ako ospravedlnenú neúčasť UoZ na vykonávaní
aktivačnej činnosti urad akceptuje práceneschopnosť alebo ošetrovanie člena rodiny
na základe písomného potwdenia ošetrujúceho lekara a odóvodnenú a neodkladnú
návštevu lekára, písomne potwdenú ošetrujúcim lekarom.

13. Poučiť UoZ zarudených do aktivačnej činnosti o povinnosti dodráavať predpisy
nazaistenie bezpeěnosti aochrany zdravia pri vykonávaní menších obecných sluŽieb
pre obec spolu s podpísaným prehlásením UoZ o pouěení. Zabezpečiť itrazové poistenie
UoZ zuadených na aktivačnú činnosť a predložiť kópiu anluvy o úrazovom poistení
uradu.

14. PouŽiť finančný príspevok poskytovaný uradom podlia Čt. tv bod 3 tejto dohody len
v rozsahu a štrukture, ktorá súvisí s organizovaním a priamym vykonávaním aktivačnej
činnosti UoZ. Príspevok je možné použiť na úhradu oprávnených nríkladov v zmysle $ 52
ods. 7 zěkona o službách zamestnanosti. V sulade s pravidlami pre oprávnenosť ýdavkov
spoluťrnancovaných z ESF si je obec vedomá osobitrre týchto skutočností, ýkajúcich sa
oprávneno sti výdavkov :

Výdavkyje možné považovať za oprávnené ak
_ vmikli v oprávnenom období, teda v riímci písomne dohodnutého obdobia rea|ízárcie

aktivačnej činnosti, pričom za prvý deň realizácie sa považuje dátum účinnosti tejto
dohody,

- sú primerané, t. j' zodpovedajú cenám, bežným (obvyklým) na trhu v čase ich vzniku,
- navzájom sa neprekrývajú,
- sú podložené účtovnými dokladmi v zmysle zákona 43112002 Z. z. o účtovníctve

v znení
neskorších predpisov, ktoré sú riadne evidované v účtovnícwe obce v súlade
s plaÍrými
všeobecne záv'aznými právnymi predpi smi,

_ spÍra;ri podmienky hospodárnosti (minimalizácia qýdavkov pre rešpektovaní ciel]ov
zámeru aktivaěnej ěinnosti), efektívnosti (maximalizácia pomeru medzi vstupom
a výsfupom) a účelnosti (nevyhnutnosť pre realizáciu aktivaěnej činnosti a priama
vázbana ňu).

- boli vynaloŽené v súlade s platnými právnymi predpismi SR a ES.

15. Príspevok nie je mqŽné použiť na investície, kapitálové výdavky atechnické ďrodnotenie
majetku žiadateÍa. Žiadater použije príspevok v súlade s bodom t4 atýmto bodom (15)

a kalkuláciou nákladov, ktorá je súčasťou ,,Zómeru organizovania akivačnej činnosti

formou menších obecných služieb pre obec" a v súlade so zásadou preukiízatel'nosti,

hospodámosti a efektívnosti vynakladania prostriedkov z verejných zdrojov.
Zaoptávnené výdavky nie je možné povaŽovať:

a) uroky z dlhov,

b) vratnú daň z pridanej hodnoty,

Dohoda č.2gls52l2ol3/t{P vAoTP SR-2 6
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c) nákup nábytku, vybavenia" dopravných prostriedkov, infraštrukÍúry, nehnutel'ností
a pozemkov (z prostriedkov ESF je možné financovať také vybavenie/zariadenie,
kÍoré sa bežne účtuje prijeho obstaraní do výdavkov priamo do spotreby),

d) ýdavky bez priameho vďďru k projektu,

e) výdavky, kÍoré nie sú v súlade s podmienkami poskytnutia príspevku podťa zákona
o sluŽbách zamestnanosti,

0 ýdavky, ktoré sú v predpisoch EsF uvedené ako neoprávnené,

g) výdavky, kÍoré nie sú v účtovníctve jednoznačne označené ako výdavky súvisiace
s realizovaným projektom v sulade s vnútomým predpisom účtovnej jednotky
k vedeniu úětovníctva,

h) ýdavky na subdodávky, ktoré zvyšujú niíklady na rea|izáciu aktivačnej čirrností
bez pridania hodnoty,

i) výdavky' na ktoré už boli poskynruté finančné prostriedky z verejných zdrojov.

16. PredloŽiť Správu o kvantifikovanom prínose organizovania aktivačnej činnosti oproti
staw pred jej zaěatím v súlade so Ziímerom organizovania aktivačnej činnosti a v súlade
s Cl. IV. bod 8.

1'7. oznaěíť priestory obce (plagátmi, samolepkami), informujúcimi o spolufinancovaní
aktivaěnej činnosti z prostiedkov ESF, ktoré obci doruěí urad. omačenie ponechať
po dobu trvania aktivačnej činnosti.

18. Uchovávat' túto dohodu, vrátane jej príloh a dodatkov, ako ai všetky doklady
týkajúce sa poskytnutého príspevku, najmenej do 3l. t2.202l.

čbnokVI.
Skončenie dohody

Riadne ukončenie tejto dohody nastane splnením závdzkov účastníkov dohody a súčasne
uplynutím doby, na ktoru bola dohoda uzatvorená.

Dohodu možno ukoněiť na ziíklade písomnej dohody úěastríkov dohody, pričom
oprávnene poskyuruté a čerpané plnenia za otganizovanie aktivačnej činnosti UoZ
poskytnuté obci do dňa účinnosti ukončenia dohody zostavajú ťýmto nedotknuté.

V prípade viážneho porušenia podmienok tejto dohody mÓŽe každý z účastrríkov odstupiť
od dohody. Právne účinky odstupenia od dohody z dÓvodu vrížneho porušenia jej
podmienok nastrívajú dňom doručenia písomného ozrrámenia oprávnenej strany
o odstupení od dohody druhému účastníkovi.

Zavéúne porušenie podmienok tejto dohody zo strany obce sa považuje najmá:

a) porušenie Čt. v. bodov !,2,3 a7 tejto dohody,
b) vykonávanie aktivačnej činnosti v rozpore so Zámerom organizovania aktivačnej

činnosti,
c) ak sa TJoZ nezučastňuje(ú) aktivaěnej

dochádzky,
činnosti, pričom sú vedení v evidencii

d) ak obec používa veci a prostriedky oprávnene
činnosti na iné úěely,

e) ak sa nevykonala práca podl'a dohody,

zakúpené v riámci realizácie aktivačnej

1.

2.

J.

4.
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D porušenie iných povinností ako povinností ustanovených v písm. a) ů e) ak nie je

moŽrré dohodnúť ich plnenie v dodatočnej lehote,
g) opakované porušenie iných povinností ako povinností ustanovených v písm. a) aže),
h) porušenie rozpočtovej disciplíny.

Zavážne porušenie tejto dohody zo strany uradu sa povaŽuje najmá porušenie ustanovení
cl. rV. bodov 3 až8 tejto dohody.

Ak dójde k odstupeniu od tejto dohody podťa bodu 3, je obec povinná vrátiť uradu
finančné prostriedky, kÍoré jej boli neoprávnene poskytnuté do 30 kalendrírnych dní
od odstúpenia na úěet č. ú': 7000128524/8180. obec sazaváanje wátiť aj príspevok, alebo
jeho časť v prípade platby poskytnutej omylom.

odstupenie od dohody sa neýka nároku na náhradu škody vmiknutej porušením dohody.

Závažné porušenie podmienok dohody je povaŽované porušenie finančnej disciplíny
podlia zákona ě.523/2004 Z. z. orozpočtových pravidlách verejnej správy aoanene
a doplnení niektor'ých ziíkonov v znení neskorších predpisov.

čHnokVII.
Zá.rerečné ustanovenia

1. Zmeny adoplnenia tejto dohody možno vykonať písomným dodatkom kdohode,
podpísaným oboma účasnríkmi dohody, na záMade písomného návrhu jednej
zo zrrrluvných strán.

Právne vďahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými právnymi
predpismi platnými v SR, ako aj platnými právnymi predpismi Európskych spoločenstiev,
ktoré maj ú v ď ah k záx Žizkom účastníkov tej to dohody.

V rámci zaradenia na aktivačnú činnosť formou menších obecných služieb pre obec alebo
menších služieb pre samosprávny klaj UoZ nevsfupuje do pracovnoprávneho vďďru.
Ztoho dóvodu sa na jeho zaradenie na rnýkon v rrímci aktivačnej činnosti nevzt'ahujú
ustanovenia Zakonníka práce, čo však nemamená, že podmienky vykonávania menších
obecných služieb pte UoZ budú výrazne odlišné od obvyklých podmienok pre výkon
pracovnej činnosti.

Vprípade nedodržania závázku podlla Čt. v. bod t3, obec zniíša nrísledky prípadných
poistných udalostí.

Úrad nevyplatí príspevok, aB obec nepredloží doklady v lehote určenej v Čt. v. bod 8

a doklady v lehote určenej v Cl. V. bod 10, ak sa účastníci dohody nedohodnú inak.

obec je povinná na vyžiadanie uradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody,
umoŽiovať vykon szickej kontroly a poskytovať tejto kontole súčinnosť, a to priebežrre
po celú dobu platrrosti tejto dohody až.do doby piatich rokov odo dňa vyplatenia poslednej
platby.

obec súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich z dohody v rozsahu: niízov, sídlo,
názov projektu, ýška nenávratného ťrnančného príspevku.

8. Vzájomná komunikácia účastníkov dohody súvisiaca s touto dohodou si pre svoju

2.

J.

4.

5.

6.

7.
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závŽiznosť vyžaduje písomnú formu, v riámci ktorej sú účastrríci povinní uvádzať číslo
tejto dohody. Pre vzájomnú písomnú komunikáciu budú účastníci dohody používať
poštové adresy uvedené v tejto dohode.

9. Ak sa akékoltek ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dósledku j9ho rozporu
s právnymi predpismi SR a ES, nespósobí to neplatnosť celej dohody. Učastníci sa
v takom prípade zavázljú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné
ustanovenie nov.ým plahým ustanovením tak, aby zostď zachovaný účel a obsah
sledovaný touto dohodou.

10. Účastníci dohody vyhlasujú, že obsďr dohody je prejavom ich slobodnej vóle, neuzaweli
ju v tiesni ani za zvlášť nevýhodných podmienok, prečítali si ju a na znak súhlasu s jej
obsahom ju vlastnoručne podpísali. Dohoda je vyhotovené v 3 (troch) rovnopisoch,
z ktoých urad obdrží 2 (dva) rovnopisy a obec l (eden) rovnopis.

ll.Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma úěastníkmi dohody
a účinnosť dňom nasledujúcim po dhijej zverejnenia.

V Nových Zámkoch, dňa 3 0 sEP. 2013
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Prílohy k dohode:
č. 8 Evidenčný list dochádzky UoZ, kÍorí vykonávajú aktivačnú ěinnosť formou menších *obecných

služieb pre obec alebo menších služieb pre samosprávny kraj
ě. 8.l Evidenčný list dochádzky zamestnanca, ktoÚ organizuje aktivačnú ěinnosť formou *menších

obecných služieb pre obec alebo menších služieb pre samosprávny kraj
ě.9 Yýkazk výpočfu príspevku na akÍivačnú činnosť formou *menších obecných služieb pre

obec alebo menších služieb pre samospÍávny kraj
č. 10 oznámenie o *neúčasti alebo nedodržaní rozsahu hodín UoZ na vykonávanie aktivaěnej činnosti

formou menších obecných služieb pre obec alebo menších služieb pre samosprávny kraj
ě. |2 oznámenie ukončení pracovného pomeru zamestnanca povereného organizovaním aktivaěnej

činnosti formou *menších obecných služieb pre obec alebo menších služieb pre samosprávny
kraj

ě. l'l Správa o kvantifikovanom prínose organizovania aktivačnej ěinnosti oproti stavu pred jej
zaěatím
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